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for Coaxial Cable Andrew Institute offers installation training.

SEC-614
SEC-638
SEC-412
SEC-358

SEC-614
SEC-638
SEC-412
SEC-358

a Descri n
SEC-614 Snap-i ry cushion 6 X 1/4"
SEC-638 Snap-in entry cushion 6 X 3/8"
SEC-412 Snap-in entry cushion 4 X 1/2"
SEC-358 Snap-in entry cushion 3 X 5/8" S
SEC-378 Snap-in entry cushion 3 X 7/8" SEC-378 <) SEC-378
SEC-1114 Snap-in entry cushion 1 X 1 1/4" SEC-1114 SEC-1114
SEC-1158 Snap-in entry cushion 1 X 1 5/8" SEC-1158 SEC-1158
SEC-1214 Snap-in entry cushion 1 X 2 1/4" SEC-1214 SEC-1214

SEC-614
SEC-638
SEC-412
SEC-358
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4” (102 mm) Ports 204673-1
Wall Opening Size, in (mm) Overall Size, in. (mm)
Part # Style Width Height Width Height o o
204673-1 1X1 4” (102 mm) 4” (102 mm) 7" (178 mm) 7" (178 mm)
204673-2 1X1 4” (102 mm) 4” (102 mm) 5.5" (140 mm) 5.5” (140 mm) (1787mm)
204673-2A 1X2 10" (254 mm) 4” (102 mm) 7" (178 mm) 7" (178 mm)
204673-3 1X3 15" (381 mm) 4” (102 mm) 20" (508 mm) 9.5” (241 mm) o o
204673-4 1X4 20.5" (521 mm) 4" (102 mm) 25.5" (648 mm) 9.5” (241 mm)
204673-6 2X3 15" (381 mm) 9.5” (241 mm) 23" (584 mm) 17.5" (445 mm) ¢ 7 >
(178 mm)
204673-8 2X4 20.5" (521 mm)  9.5" (241 mm) 25.5" (648 mm) 17.5” (445 mm)
204673-9 3X3 15" (381 mm) 15" (381 mm) 23" (584 mm) 23" (584 mm)
Apply sealant to frame and plate
204673-10 2X5 26" (660 mm) 9.5” (241 mm) 31" (787 mm) 17.5" (445 mm) ) )
Aplique sellador al armazén y a la placa
204673-12 3X4 20.5" (521 mm) 15" (381 mm) 25.5" (648 mm) 25.5” (648 mm) Appliquez le produit d'étanchéité sur la
charpente et la plaque
204673-16 4X4 20.5" (521 mm)  20.5” (521 mm) 25.5" (648 mm) 25.5" (648 mm) Dichtungsmittel auf Rahmen und Platte
auftragen.
204673-18 3X6 31.5" (521 mm) 15" (381 mm) 39.5” (1003 mm) 25.5" (648 mm) . -
applicare del sigillante sulla struttura e
204673-20 4X5 26" (660 mm)  20.5” (521 mm) 317 (787 mm) 28.5" (724 mm) sulla piastra
Aplicar vedante na moldura e na placa
204673-24 4X6 31.5" (521 mm)  20.5” (521 mm) 39.5” (1003 mm) 31" (787 mm) (EREEBLS BN % st
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2-1/8" (55 mm)

Apply tar to roof and metal flashing

Coloque brea asféltica en el techo
y tapajuntas metalicas

Appliquez du goudron sur le toit et
le solin métallique

Bitumenanstrich auf Dach- und
Metallanschluf3flachen auftragen

Applicare del catrame sul tetto o
sulla conversa metallica

Aplicar piche no teto e no metal
polido
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Apply sealant to bottom and top of wood
frame

Aplique sellador a la parte superior e
inferior del armazon de madera

Appliquez le produit d'étanchéité au
niveau des parties inférieure et supérieure
de la charpente en bois

Dichtungsmittel auf Unter- und Oberseite
des Holzrahmens auftragen

Applicare del sigillante sulla patre inferiore
e superiore della strttura in legno

Aplicar vedante na parte superior e
inferior da moldura de madeira
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Apply sealant to screws and edges of plate

Aplique sellador a los tornillos y a los bordes de la placa
Appliquez le produit d'étanchéité sur les vis et les bords

de la plaque

Dichtungsmittel auf Schrauben und Plattenkanten

auftragen

Applicare del sigillante sulle viti e sui bordi della piastra
Aplicar vedante nos parafusos e nas bordas da placa
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Flange cap

Cubierta de brida
Garniture a bride
VerschluBkappe mit Bund
Tappo per flangia
Cobertura da flange

[ELE

ANDREW an Amphenol company
2601 Telecom Parkway, Richardson, Texas, 75082, USA

www.andrew.com

Technical Support

+1 888 297 6433, Option 3 (Toll Free US and Canada)

awpnarsupport@andrew.com

Notice: ANDREW disclaims any liability or responsibility for the results of improper or unsafe installation, inspection, maintenance, or removal practices.

Aviso: ANDREW no acepta ninguna obligacién ni responsabilidad como resultado de practicas incorrectas o peligrosas de instalacién, inspeccién, mantenimiento o retiro.

Avis : ANDREW décline toute responsabilité pour les conséquences de procédures d'installation, d’'inspection, d’entretien ou de retrait incorrectes ou dangereuses.

Hinweis: ANDREW lehnt jede Haftung oder Verantwortung fiir Schaden ab, die aufgrund unsachgeméRer Installation, Uberpriifung, Wartung oder Demontage auftreten.
Atencao: AANDREW abdica do direito de toda responsabilidade pelos resultados de praticas inadequadas e sem seguranga de instalagéo, inspegao, manutengdo ou remogao.
Avvertenza: ANDREW declina eventuali responsabilita derivanti dell'esecuzione di procedure di installazione, ispezione, manutenzione e smontaggio improprie o poco sicure.
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